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Nemzeti bank.
A nagy események mindig előre 

vetik árnyékukat. Még sok igen fon­
tos feladatot kell a kormánynak meg­
oldania, amig a nemzeti bank kér­
dése sorra kerülhet, de e kérdés 
máris egyre nagyobb hullámokat vet, 
jeléül annak, hogy a magyar nemzeti 
bank megvalósításának eszménye az 
országban óriási tért hódított.

E kérdésben Ausztriával nagy 
harcunk lesz. Osztrák elmék szerint 
közjogi tény, hogy a magyar csak 
arra való, hogy Ausztriától vegyen 
mindent, mert különben Ausztria ipara 
nem lendül fel kellőképpen, amit meg­
akadályozni infámis perödia lenne a 
kutyamagyarok részéi öl.

Alapos a gyanúnk, hogy a leg­
utóbbi alkotmányellenes korszak sem 
a nemzeti ellentálláson, de a sajnos 
oly korán sirba szállott tulipán moz 
galmon szenvedett hajótörést. Mit bán­
ják azt az osztrákok, ha akármilyen 
szinü rojtokkal is díszítjük a kato­
náinkat, mit bánják, ha németül, ha 

magyarul, vagy akár tatárul is diri­
gáljuk őket, nem, mindebből semmi 
se okoz nekik akkora fejtörést, mint 
a pénz, a veszendőnek induló jó, 
zamatos, friss magyar pénz.

Pénz dolgában Bécs nem ismer 
tréfát. És ép ezért, mert ezt tudjuk, 
mérgét vehetünk rá, hogy végső 
szükségben inkább felajánlja a ma­
gyar hadsereget, mintsem a vámso­
rompók és nemzet bank felállításába 
beleegyezzék.

Csakhogy a függetlenségi párt, 
élén vezérével Kossuth Ferenccel, 
szilárdon ragaszkodik programújának 
ezen sarkalatos pontjához és mögötte 
áll az ország közvéleménye. A köz­
véleménynek e hangját, kell hogy 
meghallgassa Bécs és idebent is meg­
kell hallgassák azok, akik egy vagy 
más okból a bankközösség hívei

E kérdésben Bécs nemhozakod- 
hutik elő egy öregember érzékeny­
ségével. De még nagyhatalmi okok­
kal sem. Vagy mosolyog, amikor bele 
kell harapnia a különválás savanyu 
almájiba, vagy pedig szint kell val­

lania, hogy ezt nem engedi meg, mert 
ebből Ausztriának anyagi kára lesz.

Ez esetben pedig tudni fogjuk, 
mit kell cselekednünk. Elvégre a 
magyarság nem vesztette el annyira 
minden erejét, hogy büntetlenül guny- 
tárgyává tehessék. Ekkora cinizmus 
még arcába togja kergetni a vért és 
kezébe fogja adni a fegyvert, melyet 
Világosnál letett.

A balpárt zászlóbontása.
A balpárt nagy harci zajjal, óriási 

reklámmal vonult Debrecenbe, hogy kibontsa 
diadalmas lobogóját. Az egész ország 
közvéleménye érdeklődéssel fordította sze­
mét a kálvinista Róma felé, mert tagadhatlan, 
politikailag nagy jelentőség fűződött ahhoz, 
hogy Debrecen polgársága miként fogadja 
a r arcona kurucok kisded csapatják Ez a 
zászlóbontási kísérlet azonban gyengén 
sikerült. A választópolgárság köréből egyet­
len szál ember sem tisztelte meg jelenlétével 
a balpártiak nagygyűlését és Lengyel Ziltán 
a gyűlés végén bizonyos melankóliával 
mondta:

— Nem tesz semmit, hogy önök között 
nincs senki választópolgár, majd lesznek 
önök is választópolgárok.

TÁRCA.

Édes anyám...
Édes anyám, eszembe jut egy mondásod:
— „Ha a világ bánt, ne legyen búd, sirásod, 
Hiszen annyi tövisre hág majd a lábad, ,

S hogyha minden fájó sebet
Megkönnyez majd siró szemed:

A küzdésbe lelked hamar belefárad" ... —

Ezt mondottad édes anyám egykor nékem, 
Bús homlokom megsimitád szelid-szépen
És elűzted a lelkemnek zord fellegét, 

Lecsókolád könnyhullásom, 
Te voltál a megváltásom,

Meggyógyitád vérző szivem fájó sebét . . .

Édes anyám, én te néked szótfogadtam:
Nem sírtam, bár de sok fájó sebet kaptam . . . 
Bzelid arcod’ látta mindenütt a lelkem,

Imádságom volt a neved, 
Homlokomon érzem kezed-------

B én a búban ezért mindig vigaszt leltem . . .

Ma is utam csak nagy ritkán szegi virág, 
Tövisével annyit sebez ez a világ . . .

De ne legyen édes ányám aggódásod: 
Erős váram vagy te nékem, 
Te vagy az én menedékem, —

Hiszen mindig eszembe jut — a mondásod . . .
Boross Elek.

Társalgás a kaszinóban.
Irta: Vernes Vilmuska.

Hó fiuk ; én tettem le a garast. De 
nem találjátok kissé nevetségesnek, hogy 
mi komoly férfiak, mint valami bakfis lány­
kák vallomást tegyünk egymásnak első 
szerelmünk históriájáról?

— Semmi szabadkozás édes főbíró 
uram, tied volt az eszme, halljuk csak I 
Igen halljuk, halljuk! Nos ha nem enged­
tek vallók hát: Az én első szerelmem 
fucscsba ment, elfucscsolta a paradicsom 
leves.

Igen barátaim; vagy mondjuk a pa­
radicsomos becsinált. Nos, mit nevettek? 
Oly hitetlenül néztek rám, mintha legalább 
is azt moudtam volna, hogy egy két év 
óta nem ittam bort. Mi köze van — gon­

doljátok — az én szerelmemnek a para­
dicsom leveshez ? Nagyon is sok barátaim, 
nagyon is sok.

Az elemi iskola osztálypadját farag­
tam még, mikor a Daliék Iluskáját meg­
ismertem s megszerettem.

Az én felesé ... De az Égre kedves 
doktor, ne idegeskedj, még eszedbe jut 
párbajozni.

Madár fészket fosztottunk ki a Dali 
Pistáék kertjében. Fölöslegesnek tartom 
akkori pajkos viselkedésemről meggyőző 
szónoklatot tartani, ismertetek, akár csak 
a Szabó László tanító urnák tenyerét.

— Az egyik tollatlan jószágot mind­
egyre magasra dobva, repülni tanitám 
mig nem egy parányi baba kacsó a há­
tamra vág, s egy erélyes hang parancsolja,, 
hogy azonnal engedjem el a madárkát.

Nem tudtam megmagyarázni magam­
nak, miért pirulok el, miéit szégyenlem, 
bánom durvaságomat ? hisz, ha más mondja, 
bizonyára dacból is megölöm a szegény kis 
állatot.

„Le Delice" a legjobb szivarka-btkvely.
Kapható FŰSflT J. kOnyvkaraakadóaóbaB
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Kissé sovány vigaszul szolgálhatott 
ez a disszidensek illusztris vezérének, mert 
hisz vérmes reményekkel mentek Debrecen 
városába, hogy onnan kezdjék meg diadalmas 
kőrútjukat és meghódítsák az egész világot. 
Az a pár diák, utcai gyerkőc, szocialista 
és kétes darabont alak, aki megjelent, hogy 
lelkesen tapsoljon nagyhangú szózataiknak, 
aligha fokozta önbizalmukat. Jobbnak is 
látták — nem találván ezt a szegényes 
milliót alkalmasnak — programmadásukat 
máskorra halasztani. Ss ezzel az oly7 nagy 
garral hirdetett debrecepi bevonulás jelen­
téktelen kis népgyüléssé zsugorodott össze, 
amely politikailag csak annyi sulylyal bir, 
hogy fényesen dokumentálja Lengyel Zoltán 
és büszke hadának tehetetlenségét, gyámolta­
lanságát.

A debreceni józan cívisek nem vették 
be a balpártiakat és emberi előrelátással 
bízvást megjósolható, hogy a balpárti izga­
tás, a balpárti kereszteshadjárat kudarccal 
fog végződni mindenütt, a hol magyarok 
laknak.

A kiben egy csöpp ész, egy csöpp 
ítélőképesség, egy csöpp lelkiismeret van, 
az érzi és tudja, hogy a jelszavakat bömbölő 
oppozició ideje lejárt. Érzi, hogy ilyen fajta 
oppozicióval időt lopatni nemcsak oktalanság, 
hanem a legnagyobb bűn is. Tudja, hogy 
ebben az országban nem a száj, hanem a 
komoly tudás van hivatva arra, hogy orszá­
gunkat szerencsésebb kibontakozások felé 
vezesse és hogy a vezérszerepre vágyó 
őrjöngő nulláknak, a feltűnésre, tapsra, 
népszerűségre éhes ürességeknek háttérbe 
kell szorulniok és el keli enyészniük a 
nemzet vezetésére igazán méltó államférfiak 
jelleme, tudása és tekintélye előtt.

A magyar választópolgárság megelé­
gelte a meddő ellenzékeskedést. Hamis 
illúzióktól, időfecsérléstől, handabandázó 
frázis-politikától annyira megundorodott, 
hogy bizalmával még olyan ellenzéki férfi­

— Nap n »p után eljártam aztán Ilu- 
sékhoz, igen jó barátok lettünk.

Pista nem sejté, hogy kis húgának 
tartozik hálával a tőlem ezelőtt rendsze­
resen kapott barackok, fricskák elmaradá­
sáért. Már annyira megbarátkoztunk, hogy 
az Ilus hajas babájának ünnepélyes formák 
szerint keresztapja lettem — s én nem | 
tudtam megbecsülni boldogságomat.

Ellőttem a szerelmemet! . . .
Igen, fiuk; valósággal ellőttem, még 

pe ig bodzafa puskával. Nem volt elég 
nekünk a tyúkok vályújában levő viz, azt 
szét lövöldözve, a konyhába mentünk pus- 
kátölteléket keresni. A vizedényeket üre­
sen találtuk, csak a kemencén forrót va­
lami egy fazékban. Kis ideig tanakodtunk, 
ha nem árt-e a forró viz fegyverünknek ? 
Pista állitá, hogy nem, nó és abban telje­
sen megegyezett véleményünk, hogy min­
den egyes lövésért nem mehetünk az ud­
varra. Minek is gondolok; a fal fehér, a 
viz szintek n, nem fog ártani.

Már meglehetős homály uralkodott a 
konyhában, mig aztán megegyezésre tud 
tünk jutni arra hézve, hogy a falon sorba 

akat sem ajándékozna meg, akik ész, tudás, 
politikai kvalitások dolgában százszor 
különbek a balpárti szecesszió lázgyötört 
strébereinél Igazi lelkesedéssel még olyan 
ellenzéki pártalakulást sem támogatna, ahol 
tiszteletreméltó meggyőződés, komoly érve­
lés, fé rfias karakter és igazi hazafiság fogna 
össze, ho-y a mai kormány és a mai 
parlamenti többség ellenőrzője legyen.

Hát csak rajta, folytassák kőrútjukat, 
folytassák keresztes hadjára'ukat, bontogas­
sák lobogójukat, a nemzeti kormány által 
elárult ország, az elsanyargatott és elnyo­
mott szegény magyar nép epedve várja 
őket. Úgy várja ő<et, mint ahogy várták 
őket a debreceni cívisek . . .

Nesze neked, balpárt!
— ítélt Kecskemét. —
Szappanos István, a balpárt elnöke, 

tudvalevőleg Kecskemét város képviselője. 
Ez a város most ugyancsak megcsufolta 
képviselőjét. A város közgyűlése egyhangú 
lelkesedéssel kimondta, hogy a jelenlegi 
kormány iránt rendíthetlek bizalommal vi­
seltetik, működését helyesli és a határo­
zatot föliratban juttatja a kormány elé.

E határozatból Szappanos István és a 
balpárt összes tagjai levonhatják a konzek­
venciát.

De vájjon megteszi k-e ?

Búsul a lengyel ..
Búsul a lengyel (Zoltán), hona ál- 

lapotján . . .
És szövetkezik a haza ellenségeivel, 

a románokkal, tótokkal, horvátotkal. hogy 
megmentse a hazát!

Erre a pozsonyi Kraxelhuber azt 
mondaná: — Cu tűm !

akgatott csuprok, vagy lábasok legyenek e 
a muszka katonák, egészen hesetétedett. 
A nagy gyúró lapító volt a várkapu, a fe­
dők a muszka tisztek, a lábasok, csuprok 
képviselték a legénységet. Mindezeket csak 
képzeltük látni már, de azért lelkesülten 
kiabáltuk: le a muszkákkal, le a musz­
kákkal s buzgón lövöldöztünk szerte-széjjel.

Csak'pár ujjnyi Ehetett már az edény 
tartalma, mikor a mi harci zajunkra lám­
pával kezében belép a Dali édes anyja 
Iluskától kisérve

Barátaim, azt a megütközött arcot; 
de a miénk bizonyára kétségbeesettebb volt.

A fehér konyha nem volt többé fehér, 
vörös volt a fal, az ablak, edények, min­
den, minden, az egész konyha; akár csak 
vörös festékkel precskelték volna be. Mi 
szerencsétlenek paradicsomlevest használ­
tunk puskatöltelék gyanánt.

Gondolhatjátok, mi történt aztán ; a 
jóságos néni olyan sort vert rajtunk s mi 
több, szerelmes kis kománém elő t. Soha 
sem jutott eszembe a Daliék Ilusa.

Bravó, remek, erre iszunk egyet, az­
tán meghallgatjuk a Nótárius históriáját.

A hétről.
1903. márciu? 29.

. . . Öröködbe uram, pogányok jöt­
tének. ... A magyar országgyűlés, mely­
nek komolyságát, méltóságát soha, egyet­
len pillanatra sem szabadna elvesztenie, 
bohóctanyájává sülyedt.

Azzá siilyeztették a balpárti honmen­
tők, kik a teknikai obstrukció legocsmányabb 
fegyvereivel akarják a házszabályok módo­
sítását megakadályozni.

És a fegyverforgatásban előljár a hon­
mentők főbohóca, Lengyel Zobán kinek 
mutatványain holtra kacagnék magunkat, 
ha a cirkusz porondján találkoznánk velők.

A házszabályok módosítása mellett a 
revízió barátjai együttvéve sem tudnának 
annyi súlyos és meggyőző érvet felvonul­
tatni, mint a menyit ez az obstukció bi­
zonyít, hogy a képviselőhöz munkaképes­
ségét meg kell védelmezni az olyan poli­
tikai hazardőrökkel szemben, a milyenek­
nek a balpárti urak is mutatkoznak.

És a többség megfogja védeltnozni a 
balpárt minden toporzékolása dacára. A 
házszabályreviziót általánosságban óriási 
többséggel elfogadták és ezzel sorsa bizto­
sítva van. A balpárt okvetetlenkedése hajó­
törést fog szenvedni és a többség diadal­
masan haladhat azon az utón, melyre józan 
megfontolással, az ország érdekeinek szem- 
előtt tartásával lépett.

Figyelő.

Kossuth Ferencz kitüntetése.
Közvetlenül lapunk zárta előtt arról 

értesülünk, hogy a király Kossuth Ferencz 
kereskedelmi minisztert a Lipót-rend nagyke­
resztjével fogja kitüntetni. A kitüntetést őfel­
sége külön királyi kézirattal adja tudtára 
Kossuth Ferencznek. A kitüntetés az aláb­
bi ikkal együtt, jele a legfelsőbb biz dómnak

Ha, ha, csak nem gondoljátok, hogy 
nekem is volt első szerelmem, szerelmes 
voltam én tán a bölcsőmbe már, mióta csak 
vissza tudok emlékezni, egyszerre hat, hét, 
nyolc szőke-barnánál kevesebbet soha sem 
szerettem.

Éljenek a szőkéid barnáid 1
Éljenek ; de ha én nem élek, ki bol- 

dogitja majd őket? ki mondja el rendre 
mindeniknek; Angyali Katim 1 Mennyei 
Zsófim ! Nefelejts szemű Lottikám te vagy 
az én egyet en szerelmem. . . .

Éljen a nótárius 1 éljen! éljen 1
Nó Janossy szedd össze papi ékes 

szólásodat s beszélj 1
Ugyan hagyjatok; az én históriámat 

ismeritek már, nem azért tiszteltetek meg 
éveken át »n igykabát“ névvel. Nem hiszem, 
hogy magatok közt most is nem úgy em- 
litnétek.

— Különben abban áP az egész:
Harmadik gimnázista voltam, köze­

ledett az iskola majálisa s telmeiülő költ­
ségekre huszonöt krajcárt küldött az anyám. 
Csakhogy azt nehéz dolog kedves atyám­
fiái, pardon kedves barátaim, mint mondám;

Mindennemű iskolai-, ügyvdi-,jegyzői nyomtatvá­
nyok jutányosforban kaphatók F Ü SS Y J. könyv-

— KeresyaeseDwi. »f"“ •

íüvői-kártyák, báli- és menyegzői meghívók jutányos árban és gyorsan készíttetnek.
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» függetlenségi párt és kiváló vezére iránt, a 
ki bölcaeségének és messzelátó politikai Íté­
letének annyi bizonyságát adta az alkotó 
államférfin székben is.

HÍREK.
— Uj bányagyakornok. A pénzügymi­

niszter Gretzmacher Gyula m. kir. banya­
gyakornokot szolgálattételre a marosujvári 
főbanyabivatalhoz osztotta be.

— Választók névjegyzéke. Aa ország­
gyűlési képviselőválasztók névjegyzékének 
kiigazítására a marosujvári járás első ke­
rületére Binder József főszolgabíró elnök­
lete alatt Fülöp Gábor és Esztegár Gerő, 
a második kerületere Bora Benedek elnök­
lete alatt Ábrahám Gábor és Bedó Samu 
bizatott mag.

— Halálozás. Nehéz csapást mért a 
sors keze Veress János derék polgártár­
sunkra. A kérle hetetlen halál elragadta 
legbecsesebb kincsét, szeretett, odaadó, hú 
és gondos feleségét Joggal nagy a mi ked­
ves polgártársunk gyásza és bánata, de jó 
az Isten és megsegíti Mi is részt vesszünk 
bánatában. Részvétünket ez utón is kifejez­
zük és vigasztalást kívánunk. A váratlanul 
bekövetkezett halálozásról a bánatos csa­
lád az alábbi gyászjelentést adta ki: „Alói- 
irottak mély fájdalommal jelentik, hogy a 
felejthetetlen jó hitves és rokon Veress 
Jánosáé szül. Oláh Lujza, életének 49-ik, 
boldog házasságának 32-ik évében, 1908. 
március hó 30-án délután 1/s3 órakor meg- 
Bzünt élni. A megboldogultnak földi marad­
ványai ápriis hó 1-én d. u. 3 órakor fog 
nak az ev. ref. vallás szertartása szerint 
örök nyugalomra helyeztetni, melyre a ro­
konok éá ismerősök szomorúan meghivat­
nak. Legyen emléke áldott és nyugalma 
csendes! Marosujvár, 1908. március hó 

nehéz dolog helyesen beosztani, ha az em­
bernek sem tisztességes cipője, sem jóra- 
való ruhája nincs, nó meg a kalapja teteje 
is felnyitható — szóval nem is kalap az 
már, hanem iskolai szólásmód szerint 
csak verébfogó.

Nős én mégis beosztottam. Sokáig 
fontolgattam, hogy melyik ruhámban csíp­
jem ki magam, a szürkében-e, vai/y a 
csíkosban ? de helyesebben határozom meg, 
ha azt mondom: hogy a rongyosban, vagy 
a foltosban ?

Mert bizony a szürkét, csak lehetett 
valaha annak nevezni; a sok mos-más színű 
folt, téli, nyári idők viszontagsága, átme­
neteit idézett elő a szürkéből tarkába.

Egy mentő gondolatom támadt: fel­
veszem a rongyost, reá meg a nagykabá­
tomat, Junius volt, nó de az nem változ­
tatott elhatározásomon, ha volt is némi ag­
godalmam, eloszlatta ama boldog terv, hogy 
huszonöt krajcáromon egy divatos nyak­
kendőt veszek. És vettem is szép lilaszinüt, 
alapszínébe sálka patkócskák voltak szőve. 
Vörös fejemet kifésültem s úgy hittem 
elegánsabb vagyok bármely szalon gaval­

lérnál. Igen tetszenem magamnak. N >gy- 
kabátomen egy jól kinyílott bazsarózsa 
diszlett, hajadonfővel verébfogóm nélkül 
léptem a táncterembe s megkezdtem mű­
ködésemet a hódítás terén. Táncoltam esze­
veszettül a vörös kis Fannival és mondtam 
neki szebbnél-szebb bókokat.

Remekül ment minden, mig az én 
Fánnim nem kért, hogy vessem le prém>s 
kabátomat, hisz borzasztóan kimelegitem 
magam.

Előbb kért szánakozóan, majd köve­
telte, tiogy nem táncolhat különben velem, 
nem teheti magát nevetségessé. Nós Bará 
taim, mit volt mit tennem ? Ha le vetem 
nagykabátomat s bemutatom ruhámat, mely 
egyes részen úgy nézett ki, mintha leg­
alább is, megreszelték volna; bizonyára a 
terem közepén hagy szépséges Fannik ám. 
Csak annyit hebegtem hát, hogy kiviszem 
a felsőmet s én hagytam őt a terem köze­
pén. Éljen a nagykabát, éljen Jánossy tisz­
tel etes ur.

— Fiuk 1 én nem kéretem magam ; 
híven elbeszélem első szerelmem történetét.

Nagy ideig csak noteszemnek mertem

80-án. Veress János mint bánatos férj, id. 
Veress Samu mint sógor, ifj Veress Samu 
mint neveli gyermeke, Szabó Lajes, Pap 
Juliska és gyermekei sógor és sógornője. 
Számos ismerős és rokon*.

— Gyászhir. Vettük a következő gyász­
jelentést: „Alólirottak mély fájdalommal 
jelentik, hogy a felejthetetlen jó hitves, 
anya és rokon Boér Ferencné szül. Schind- 
ler Maria Irma, életének 36 ik, boldeg há- 
■asságának 18 ik évében 1908. március hó 
26-án reggel 2 órakor megszűnt élni. A 
megboldogultnak földi maradványai folyó 
hó 28-án délután 3 órakor fognak Maros­
újvárt, az ev. ref. vallás szertartásai szerint 
örök nyugalomra helyeztetni, melyre a ro- 
konok és ismerősök szomoruan meghivat- 
nak. Legyen emléke áldott, nyugalma csen­
des. Marosujvárt, 1908. március hó 26-án. 
Boér F-rene és gyermekei: Lajos, Emma, 
Irma és Ferenc. Boér Róza, Árpád és gyer­
mekei, sógor és sógornője. Schindler Gyula, 
unokaöescse. Számos rokon és jó ismerős“. 
A fiatal asszony végtisztességén csaknem 
egész Marosujvár részvéttel jelen volt. 
Nyugodjék békében !

— Törvényhatósági közgyűlés. Alsófe- 
hérmegye folyó évi március hó 28-án tar­
totta báró Kemény Árpád főispán elnöklete 
alatt tavaszi rendes közgyűlését. A közgyű­
lés fegfentosabb tárgya a tisztujitáskor 
kiesett tisztviselők nyugdíjazása volt Szász 
József volt alispán nyugdija „az esetre, ha 
a fegyelmi ügyének kimenetele azt befolyá­
solni nem fogja“, teljes alispáni fizetésé 
nek 82°/o-ában állapíttatott meg. A nyug­
díjazásokkal kapcsolatban dr Maniu Gyula 
román nyelven okvetetlenkedett és elnöki 
rendreutasítást provokált. A közgyűlésen 
a Marosujvári bizottsági tagok szép szám­
ban vettek részt.

— Pályázat tanítók részére. Az E M.
K. E. igazgató választmánya pályázatot 
hirdet egy 200, s több 100 és 50 koronás 

’ (Gyertyánffy, Emke, Jókai és Budapesti 

Nemzeti Kaszinó) néptanítói jutalomra, me­
lyek az egyesület folyó évi junius hó 8-án 
Marosujvárt tartandó XXIV-ik évi rendes 
közgyűlésén fognak kiosztatni. Pályázati 
határidő: folyó évi április hó 15-ike bezá­
rólag. Feltétel: a magyarság érdekében 
nemzetileg veszélyeztetett erdélyi vidéken 
való minél hosszabb és eredményesebb 
népnevelői (tanügyi és társadalmi) műkö­
dés, okmányokkal és ajánlatokkal igazolva. 
Különösen kitüntetendő: a működési helyen 
kivül a megye, összes szolgálati idő, csa­
ládi állapot, (gyermekek száma és kora), 
valamint a népiskolai internátusok közül 
netáni érdemesüles. A ki az Eötvös-alap 
tagja s évi tagdiját már legalább 10 Ízben 
beszolgáltatta, vagy 40 korona tagdijat be­
fizetett, avagy 5 koronás részjegyét telje­
sen törlesztette, erre külön igazolványt 
csatoljon, miután egyik dij az Eötvös-alap- 
pal egyetértőleg osztatik meg. A bélyeg- 
telen pályázatok Kolozsvárra az „Emké“-re 
cimzendők.

— A Vörös Kereszt Egylet estélyére 
a meghívók e napokban küldöttek szét és 
itt előre bocsátjuk, hogy akik tévedésből, 
vagy a kihordás hanyagságából meghívót 
nem kaptak, szíveskedjenek eziránt egész 
bizalommal dr. Weress Zoltáu rendező-bi­
zottsági elnökhöz fordulni. Az estély rend­
kívül érdekes műsorát itt adjuk: Elsőben 
is élőképek lesznek. Ezek közül kitűnőnek 
ígérkezik a „Sóbányászat“ című allegori­
kus kép. Festői szép látványt fog nyújtani 
a roccocó-kép. Igen szép bibliai tárgykép 
lesz a „Jákob álma*. Az élőképeket tarki- 

I tani fogja a „Virágitélet“ cimü melodráma, 
melyben Barabás Jóiánka fog szavalni. — 
Végre igen érdekesnek ígérkezik a „Rózsa­
tánc“, melyet Standler Frigyes kolozsvári 
balettmester tanitott be és Marosujvár leg­
jobb táncosnői fogjak lejteni. Az estély f. 
évi április hó 4-en a Stéfánia-bánya intéz­
kedő termében tarlatik. Kezdete 8 órakor. 
Jegyek előre válthatók Füssy J. könyvkeres- 

bevallani szerelmemet egy kedves kis mo­
solygó arcot rajzolgatva bele, de látva, 
hogy az én ideálom nem veszi vagy nem 
akarja észre venni sóhajomat csordultig 
telt a szivem keserűséggel.

Két kis tanítványom nővére volt ez a 
kegyetlen kis leány.

Sokkal nagyobb volt bánatom mint, 
hogy elviselhettem volna. Beláttam, hogy 
ez igy nem mehet, tennem kell valamit. 
És tettem is. Nagy áldozat árán ugyan, de 
cselekedtem. A pénz kérdés volt a fő, egy 
árva krajcár felett sem rendelkeztem, hite­
lem is teljesen kimerítve; ugyan melyike­
tek előlegezte volna nekem a legszűkebb 
számítás szerint szükséges két krajcárt; 
bár hogyan könyörögtem volna, hogy bol­
dogságom megmentéséről van szó.

Jól mondják, mikor a szükség leg­
nagyobb ; Isten akkor leközelebb.

Egy nagyszerű eszme kimentett zava­
romból. Ebédes voltam, 8 azonkívül valami 
kegyes alapítványból naponta három cipót 
élveztem. Megvolt még az estére szánt 
cipóm; félve húztam ki párnám alól s ka­
bátom alá rejtve a folyósóra siettem. 

fiái kézitáskák, dohány«szivartárcák, gyermekátéKöR, 
giinimí labdák és különféle dísztárgyak nagy Választékban 

kapható FUasy J. k^yiyv- és papirkereskedésében
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kedésében és Grünn Géza dohánytőzsdé­
jében.

— Emke. Marosujvár község, mint 
erkölcsi testület, továbbá Marosujvár társas 
köreinek képviselői vasárnap, április hó 
5-én délelőtt 11 órakor a Stefánia-bánya 
intézkedő termében értekezletet tartanak, 
melyen megválasztják az Imke közgyűlés 
rendező-bizottságát.

— Román tanítók gyűlése. A román 
nemzetiségi gör. kath. felekezeti tanítók 
f. évi április hó 2-án Felsőujváron gyűlést 
tartanak.

— Itt vannak a szalonkák. Nimródaink 
nagy örömben vannak, mert megérkeztek 
a szalonkák. Március 30-án látták az első 
hosszucsőrüt a csongvai vadászterületen. 
Megkezdődnek tehát ismét a kellemes esti 
sétával összekötött szalonkázások, és ve­
télkedések, hogy ki lőjje az elsőt.

— Az alkohol romboló hatása. Forel 
Ágost, a világhírű elmeorvos, Budapesten 
előadást tartott az alkohol kérdés szociá­
lis jelentőségéről. Hévvel, lelkesedéssel hir­
dette a hallgatóságnak az alkoholnak rom­
boló hatásáról tett tapasztalatait. Szerinte 
az alkohol még ha a legkisebb mértékben 
élvezik is, a legrombolóbb munkát végzi 
végbe az ember szervezetében. Még gyógy­
szernek sem használható rendszeresen, mert 
lassan bár, de öl, mint az ópium, vagy 
más narkotikus gyógyszer.

Az alkoholélvezetre való rábeszélést 
a legnagyobb bűnök egyikének tartja. Go­
nosztevők az olyanok, akik társaságban a 
kigúnyolással akarnak valakit az ital él­
vezetére csábítani. Ezt még súlyosabbnak 
tartja, mintha egy jó úszó magával ránt 
a vízbe egy úszni nem tudót

Egy angol orvossal együtt kísérlete­
ket tett alkoholistákkal és arra a szomorú 
tapasztalatra jutót'ak, hogy a gondolkodó

Az Ég kegyesen épp egy künnlakót ; 
vezetett elém. Sándor! rebegém; a tanít­
ványaimhoz vagyok hiva vacsorára, hogy 
azután mit mondtam még, nem tudom, de 
nekem két igazi krajcár került a markamba.

Megsem álltam vele a Salamon sza­
tócsüzletéig Mintha a mennyország kapuját 
nyitották volna előttem, mikór a lámpa 
üvegekkel pálinkás poharakkal díszített 
szürke levegőjű boltocskába léptem, rózsa­
szín levélpapírt és borítékot vásárolni.

Megírtam Margitnak forró szerelme­
met s viszont szerelméért esdék. Azután 
zsebembo rejtém érzelmeim to’mácsát s 
boldogan siettem édesemhez.

A tanuló szobában találtam Margitot, 
bujésdit, játszott alig két éves kis húgával 
Lucival

A fiuk nem voltak benn, remek al­
kalom — gondolám — de azért mind job­
ban kezdett elhagyni bátorságom. Igen ne­
hezen tudtunk valami közömbös tárgyról 
beszélgetést kezdeni. Lucinak közheu na­
gyon megtetszettek a gombjaim, játszani 
kezdett velük, majd azt is megunva, ész­
revétlenül kiosont a szobából. Már bizal­
masabb hangon folyt társalgásunk, mikor 

képességre hihetetlen mértékben romboló 
hatással van. A szellemi degeneráltak nagy 
többsége alkoholista. A bűnösök és gonosz­
tevők hetvenöt százaléka az alkoholisták 
sorából kerül ki. Az emberi életet 8—10 
évvel megröviditi az alkohol élvezete.

— Uzsorakamat. Panasz érkezett la­
punkhoz, mely szerint a marosujvári ta­
karékpénztár váltókölcsönöknél a törvényes 
8%-os kamatlábbal szemben „kamat és ke 
zelés* címen ll*/o-nál is magasabb dijt 
számit fel. Úgy látszik ez a jeles pénz­
intézet a Wéhner-féle sikkasztásból ért 
veszteségét uzsoráskodással akarja helyre­
pótolni. Figyelemmel fogjuk kísérni ebbeli 
visszaéléseit és alkalomadtán az uzsora­
törvénykönyvvel körmére koppintunk.

— Ördög a só-gorcon. Árpi cigányról, 
a nótorikus sótolvaj csinytevéseiről egész 
krónikákat lehetne Írni. Múlt héten ismét 
ugyancsak megtréfálta a só-gorc éber és 
bátor őreit. Szerdán éjjel a villanyos vi­
lágítás mysticus fényénél a só-gorc tetején 
egy rendkívül félelmetes alak jelent meg. 
Teste fekete lepellel volt takarva, léptei 
nyomán lángnyelvek csaptak fel, szive pe­
dig úgy zakatolt, mintha legalább is öt-hat 
ember nehéz csákánynyal sót vágna. Ki- 
sérties léptekkel közeledett a gorci mun­
kások felé. Ezek ijedve kiáltottak fel : itt 
a dráku, itt az ördög 1 Keresztet vetve, 
már-már hanyatt-homlok elrohanni akartak, 
mikor megállitá őket az okos sóőr. Meg- 
álljatok — kiáltá — senki se fordítson há­
tat, mert az illető menten az ördögé ! Szembe 
nézze mindenki és úgy hátráljon 1 És ők 
hátráltak . . . hátráltak, hátráltak és ha 
azóta meg nem álltak, most is hátrálnak. 
Árpi pedig a gorc tetején még egy ideig 
folytatta játékát. Ez alatt segítőtársai zsá­
kokba gyűjtöttek mintegy 5—6 mázsa sót 
és olriamodtak vele. Ekkor Árpi sem pré­
dáit, több puskaport. Levetette ördögi lep-

az ügyvédné rémült hangját halljuk a szom 
széd szobából, „Jézusom ! mi van Lucival?
— Luci fülig mázos volt s nagy mohón 
gyúrt parányi szájaeskájába valami rózsa­
színű tárgyat, hangos cuppogtatással szopva. 
Ijedten kapok zsebemhez, — üres. Az én 
sok szép reményemet ette Luci oly jóízűen 
no és egyben a vacsorámat is. Anyja meg- 
kisérlé elvenni tőle de a kis csöpség élén­
kén tiltakozva húzódik bennebb a zongora 
alá. Nem ! nem 1 Lucié, nem adja Luci 1 
bácsitól, Lucié, csúnya mama ne vedd el 
Lucitól 1

Az ügyvédné a megmentett fél levél- 
bői is eleget értett, mert következő lecke 

í órán tudtomra adta, hogy le is ut, meg 
" fel is ut. #

No de ne higyjétek, hogy engesztel- 
' hetetlen ellensége maradtam Lucinak? Hi­

báját helyre hozta, egy élet boldogságával 
kárpótolt veszteségemért.

Úgy néha, néha otthon ha kitör a há­
ború esapodárságomért, védpaizs gyanánt 
szavalom el ; ugyan édes kis feleségem, 
drága kis Lucikám, kételkedhetsz e hűsé­
ges férjedben ? Avagy nem neked írtam e 
legelső szerelmes levelemet ?

lét és a maga eredeti cigány mivoltában 
ő is társai után iramodott. Most pedig t. 
olvasóinknak egy jó tanácsot adunk: ne 

í kérdezzék a sóőröket, milyen volt az ördög. 
Ezek szégyenükben és haragjukban a kér- 
dezősködőket meggyilkolni képesek.

— Kikelet. Tovatűnt télapó hófehér, 
dermesztő szakáiéval, eltűnt a zúzmara 
hideg lehelete. a jégvirágok nem díszítik 
már ablakainkat, jég, fagy hó átadták 
uralmukat a csillogó napsugárnak, a lenge 
szellőnek. Dér helyett harmat csillog a 
földből kikandikáló fűszálakon. A visszatérő 
madárkák csicsergése váltja fel a némaságot, 
a hóval tompított mezők fárasztó egyforma­
ságát. 8 minden örül, mindenki könyebben 
lélegzik fel, hiszen mégis csak súlyos teher, 
gazdagra szegényre egyaránt a kemény 
tél, összes fáradalmaival. Itt a tavasz 1 A 
virág s kikelet. A poéták és szerelmesek 
ragyogó évszaka. Ibolya illatától terhes a 
lég. A tüdő mintha kitágult volna, szemünk 
mindentrózsaszinbenláts köszönve sóhajtunk 
fel, látva a természet, az örök természet 
hatalmas gépezetét, mely nem engedi úrrá 
lenni a tél kemény fagyát, hanem sietve 
segítségére jő a tavaszi langy fuvalmakkal, 
hogy uj életre csókolja a hidegtől megdermet 
életet. A fákat, virágokat, a mezőt, a 
réteket, az erdőket és hüs pagonyokat. 

' Eljött a kikelet, eljött ismét a tavasz, 
• Jönnek a gólyák, a fecskék, a pacsirták és 
l — jönnek a vigécek. Jönnek a részlet- 
■ ügynökök. Megjelennek a kalocsnis ügynök 
> urak, hogy részletfizetésre felkínáljak 
í portékájukat. Részletre, részletre, mindent 
| ami csak kell. Vadászfegyvert és lexikont, 
í Tanulj magyar! Nimród leszel és tudós 
: egy személyben. Rongyos havi pár koron lérti 
' Az ügynök ur megtollasadik, a kiadócég 

házat vesz, téged elárvereznek. Nem baj. 
Még egy koronával többet fizetsz havonkint, 
akkor kapsz egy finom kis Browingot is 
és ezzel agyonlőheted magadat.

— Állatkínzás. Megbotránkoztató az a 
lelketlenség, melylyel némely ember oktalan 
állatok erejét kihasználni igyekszik. Jó 
Ízléssel ne menjünk végig egy pénteki 
napon községünk vásárterén, ha nem akarunk 
szemtanúi lenni, hogy gabonával túlterhelt 

l szekerekben miként hajtanak megszakadásig 
igába, tehetetlen párákat. Ha aztán elakad­
nak a nem éppen jónak mondható utakon, 
van dolga az ostornak és fütykösnek. Múlt 
hó 27-én pénteken ilyen esetnek lehettek 
megbotránkozással tanúi, kiknek ütjük a 
hitelszövetkezet tájékára vezetett. Hatházi 
József itteni vasúti raktárnok két bivalytól 
vont szekere a 28—30 zsáknyi mintegy 25 
métermázsát kitevő súly alatt a süppedékes 
talajban elakadt és az összegyűlt vásárosnép 
bámulatára valóságos állatkínzást követtek 
el a béresek. Látjuk nap-nap után, mily 
szokatlan terheket visznek Hatházi fuvarjai, 
ki telhetetlenségében még egy házat is 
felrakna szekerére egyszere. Halljuk, hogy 
az illetékes hatósághoz megtétetett ellene 
a feljelentés és reméljük is, hogy érzékeny 
pénzbírságban lesz része ; hadd elmélkedjék 
a közmondáson, hogy „többet ésszel — 

i mint erővel“ 1

■ Sirclin
EokH az ét.átyat ti a teataúlyt, outazSi» 
teU a kflhOgéal váladékot, éjjeli Izzadtat-

fi

KaplutS óra* rendeletre • tydtyiKrtArak- 
boa. — Ara SvegtnUot 4.— koron*.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis. influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is Irináinak, kérjen mindenkor 
„BooAe" ererfeN MOMapoldaS.
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— Megszökött inas. Makkó Károly 
itteni kéményHeprőmester a marosvásár- 
helyi menházból egy Schultz József nevű 
árva fiút fogadott fel tanulónak. A fiúnak 
úgy látszik nem igen tetszett a kémény­
seprő mesterség, mert a napokban meg­
szökött gazdájától és ismeretlen helyre tá­
vozott. A fiút most körözik.

— Fogások kerti magvak árusításánál. 
Hogy mire képesek a zavarosban halászé 
emberek, azt legjobban mutatja a mag- 
elárusitással foglalkozó egyes kereskedők 
ravaszsága, kik máshonnan beszerzett ker­
ti magvaikat a Mautner-féle árjegyzék folyó 
számaival jelölik, mert ezáltal azt a hitet 
akarják kelteni a vevőkben, hogy Mautner- 
féle magot kapnak. A közönség ne hagyja 
magát megtéveszteni; mert akármilyen 
szám van a tasakra nyomva, ha nincs rajt 
a Mautner név, akkor az a tasak Dem is 
tartalmazza az általai osan legjelesebbnek 
elismert Mautner-féle kerti magot.

(„) Nyavalyatörés. Ki nyavalyatörés 
görcs és más ideges állapotban szenved, 
kérjen iratot, ingyen és bérmentve kapható 
a szab. Hattyú gyógyszertár által Majna, 
Frankfurt.

— A készlet gyorsabb eladhatása miatt 
Gaspari Frigyes és 'Társat (Medgyes. Nagy- 
küküilőmegye.i Faikolái leszállított áron 
ajánlják összes faisko ai cikkeiket, u. m. : 
magoncz, kőmagu és csontár gyümölcsfá­
kat, pöszméte és ribiszke cserjéket, mál­
nákat, földiepret, díszcserjéket, gyümölcs­
fa vadonczokat, sövénynek valót, tűlevelű fá­
kat, rózsákat síb. Árjegyzék kívánatra bér­
mentve.

— Rossz izü gyógyszert gyermekek 
nem vesznek be. Ha az orvos ereosőt-pre- 
paratumot rendel, a gyermekekkel mindig 
baj van, mert nagyon is kellemetlen izü. 
Ha ellenben az orvos „Sirolin Roehe“-t 
rendel, a gyermekek szívesen veszik, mert 
jó kellemes ize van „Sirolin Soche“ a 
legjobb bükkfakátrmy-prep-ratum, mely 
nem izgat és méregtelen. A gyógyszertárak­
ban kapható.

Könyvismertetés
— Nick Carter Amerika legnagyobb 

detektivje ! Nem létezik amerikai, akár nagy, 
akár kicsiny, ki ne hallott, volna Nick Carter- 
ről — és még sem él az összes Egyesült- 
Államokban olyan ember, aki azt állíthatná, 
hogy a világ leghíresebb detektivjét csak 
egyszer is láthatta volna úgy, amint az 
a valóságban kinéz! Maga, alegmeghittebb 
bar úja, Mc. Clusky igazgató, aNew-York- 
bünügyi rendőrség híres vezetője, szintén 
kételkedik abban, hogyj thatta valaha Nick 
Cartert álarc nélkül! Éppen az ő elváltoz­
tató tehetségének, álcázásának, tartásának 
és arcvonásának, hangjának, sőt még tekin­
tete el változtatásának utolérhetetlen művé­
szetében rejlik hihetet'en eredményének 
titka, mert ez te-’zi neki lehetővé, ismeret- 
lenül a társadalom magaslatán és mélysé­
geiben mozoghatni, sőt oly helyeken is, hol 
az emberiség alakja az ő gonosztevőiszán 
dékaikat megvitatják és legelvetemültebb 
orgiáikat ünnepük New-York titkait amint 
ez egy éjszakán át a halász faluból a világ 
második legnagyobb városává változott, a 
melyben e történetek játszódnak le, oly tar 
kán és homályosan, oly széditően és szivet- 
tépően, mint sehol m >sutt — ahol a rend­
őrség minden 3 percben egy személyt fog 
el; hol minden 10 percben egy részeg, hol 
minden 20 percben egy tolvaj és minden 
48 percben egy verekedő lesz letartóztatva; 
hol minden 2 órában egy gonosztevő lesz 
átvezetne a vizsgálati fogságba és minden 
5 órában egy elitéit lesz a börtönbe dugva; 
hol minden 8 órában egy gyilkossági kísér­
let történik és minden 2 napban egy véres 
gyilkosság lesz végrehajtva —és ahol még 
ennél borzalmasabb dolgok is történnek,

, melyről sohasem jut hir a nyilvánosság elé, 
| s melynek eltűnt áldozatát a „Huds „n-Rivers*' 

néma hullámai visznek az Óceán végtelen­
ségébe — mindezen titkokat ismeri Nick 
Carter és ő maga beszéli el. Ebből kifo­
lyólag ezen füzetek nevezhetők a legjobb 
és legérdekfeszitőbb detektivtörténeteknek, 
melyeknek olvasását egy magyar olvasó se 
mulassza el. — Kapható : Füssy József 
könyvkereskedésében

— Scherlock Holmes a világ leghíre­
sebb detektivje. Nincs még ember a világon, 
akinek sikerült volna az utóbbi években 
oly hírre és közkedveltségre szert tenni és 
kit annyira csodálnának, mint Sherlock 
Holmest; nem csupán hazájában Angliában 
hanem mindenütt, a hol jog és igazság i 
gonoszság és bűn ellen küzdelmet folytat 
Miért oly büszke Anslia Serlock Holmesre r 
Miért reszketnek az összes országok gonosz 
tevői Scherlock Holmestől ? Miért vannak 
úgy elragadtatva Sherlock Holmes jjos 
ezernyi olvasói ? Mert még nem létezett oly 
detektív, akiben szellem, erő, tudás, bátor­
ság, hidegvér és lélekjelenlét oly mérték­
ben egyesült volna és aki ezen isteni ado­
mányokat oly önzetlenül használta volna 
fei a társadalom javára mint SerlockHolmes. 
Sherlock Holmes kalandjai Londonban, Pá­
rizsban, Berlinben, Madridban. Aki az egyik 
füzetet olvasta, az állandó és hü olvasónk 
marad és lelkesül Sherlock Holmesért. a
világ leghíresebb és legkiválóbb detektiv- 
jeért. Havonta megjelenik egy teljesen befe­
jezett regényt tartalmazó füzet. Ára 2ö fiiér. 
Kapható: Füssy József könyvkereske­
désében

Buffaló B<11 sajtó alá rendezi átélt ka­
landjait. Amikor néhány hónap előtt az amerikai 
sajtót az a rövid hir járta be, hogy Buffaló Bili 
naplószerii jegyzeteit sajtó alá rendezi, ez a hir 
sz egész amerikai közvélemény teljes érdeklődé­
sét keltette fel, úgyszólván legnagyobb szenzáció­
számba ment. Ezen nincs is csodálni való, mert 
hisz Buffaló Bili az amerikai nép egyik legnagyobb 
nemzeti hőse, akinek dicsőséges nevét tisztelettel 
említik az egész unióban. A hir tényleg testet öl­
tött. Buffaló Bili egyik hü bajtársa segítségével 
megírta és sajtó alá rendezte nagyszerű élményeit. 
Alig van könyv, amely akkora feltűnést keltett 
nemcsak a tengerentúl, hanem ,ideát az európai 
kontinensen is. Az Egyesült-Államokban nincs 
olyan család, ameJynek asztalán ez az érdekfeszitő 
és lebilincselő munka feltalálható ne volna. Es 
méltán, mert ,Buffalo Bili az amerikai nemzeti hős 
az Egyesült-Államok dicsősége oly páratlanul von­
zó és érdekes n ódon Írja le vakmerő kalandjait 
és száz meg száz győztes csatában átélt veszedel­
meit, hogy ezt semmiféle más munkában feltalálni 
nem lehet. E munkából megismerjük a félelmes 
amerikai őserdők rengetegeinek összes rejtelmeit 
a vakmerő rézbőrüek sajátságos kalandos életét. 
Csapongó fantáziája majd a felhőkbe nyúló szik- 
lacsucsokva, majd pedig a hatalmas mezőségek 
síkságaira vezeti el az olvasót. A mü hetenkint. 
egyes füzetekben jelenik meg. Minden füzet egy 
teljesen befejezett elbeszélést tartalmaz. Ára Í5 
krajcár. Kapható: Füssy József könyvkereskedé­
sében.

Közönség köréből.*)
Köszönetnyilvánítás.

Mindazoknak, akik Istenben boldogult, 
szeretett nőm elhunytával itántam és csa­
ládom iránt részvéttel voltak, ezúttal mon­
dok hálás köszönetét.

Marosujvár, 1908. ápr. 1.
Boér Ferenc.

* E rovat alatt közlőitekért nem vállal fe- 
lősséget szerk.

KIADÓ:
Füssy JÓZSEF.

Eladó vagy bérbe adó 
uj épület I

Marosujvárt — a sósfürdő közelében egy 
6 szoba, konyha, kamara, kocsiszín, istáló 
stb. hozzátartozó kútépítményekkel eladó 

vagy kiadó. 1—2
Értekezhetni a kiadóhivatalban.

■I jó. 1IH
étvágyat

kap mindenki, ha használja a

KAISER-FÉLE
fodormenta QarameHent.

Orvosilag kipróbálva és ajánlva'
Nélkülözhetetlen emésztési zavarok­
nál, gyomorbajoknál és továbbá 

üdítő szer.
Csomag : 20 és 40 fillér.

Egyedül kapható :
László József gyógyszerésznél

Marosujvárt.

Szöiőoltványok.
Fajtiszta Ripária-Portális alanyon ol­

tott elsőrendű dúsgyökérzetü, teljes fele­
lőség mellett száll ltok—következő fajokban :

Borfajok : Erdei, Olasz-Rizling, Kövi­
dinka, Nemes Kadarka, Furmint, Slanka- 
menka, Burgund, Oporto, Mézes-fehér, 

I Karbenet, Sárfehér, Ezerjó, Mirkovácsi, 
; Muskotály.

Csemegefajok : fehér és piros Chasselas,
: Passatuti.
í 1000 drb sima zöldoltváuy ................. 80 kor

1000 gyökeres I. osztály 2 éves ... 180 XX

1000 X» II, osztály................ 140 X,
1000 sima Ripária-Portális I. osztály 16 »
1000 XX ................................. II. osztály 9 »

: 1000 » gyökeres .......... I. osztály 30 XX

1000 » .................................II. osztály 18 í>
1000 H fásoltvány .......... I. osztály 200 n

! 1000 ............................. II. osztáiy 140 n
Tavaszi szállításra is elfogadok már 

most rendelést. Előlegül az ár egynegyed 
részét beküldeni szíveskedjék.

Bort a legjobb minőségben napi ár 
szerint szállítok.

Tisztelettel
Sárkány József

Gyöngyös, (Hevesm.)
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6. MAROSUJVÁR 1908. április 2'

Szőlőojtványok: “XVX 
gyökérrel, «öld ojtással készítve o«re 100 frt. — 
Telepítésre gyökeres zöldojtvány ezre 80 frt. Te­
lepítésre sima zöldojtvány ezre 45 frt. 
FáQOÍtvánvnk* gyönyörÜ példányok, ~dbUjivcinyoK.. fajtigIt4n ezT0 ioo frt. 
Szépséghibával, eredési biztesitással ezre 45 fr t 
Mind Ripária-portálisra ojtva a kővetkező fajok­
ban : Fehér berfajok: Olasz Rizling, fehér és pi­
ros Szlankamenka, Furmint, Sárlehér, Mézesfehér, 
Ezerjó, Erdei, Bakator, Kövidinka, Mirkovácsi. 
Muskotályok, Hárslevelű, Sauvignon, Bánáti Riz­
ling. Vörös borfajek : Nagy burgundi, Oportó, Ne­
mes Kadarka, Aramon. Csemegefajok: fehér és 
piros Chasselas, Passatutti, Tokaji Chasselas, Ez­
redéves, Muskotályok stb. Sima Ripária-portális I. 
oszt. 8 frt, sima Ripária-portális II. oszt. 3 frt, 
gyökeres Ripária-portális I. oszt. i6 frt, gyökeres 
Ripária-portális II. oszt. 10 frt, gyökeres 2 éves 
gyökerű 18 frt. Hazai nemes vesszők sima 4 frt 
a fenti fajokból. Ojtványaimért telfes felelősséget 
vállalok s ha a vevő azzal nem volna megelégedve, 
azt visszaveszem s pénzét visszaadom. Előlegül 
az ár t/4 részét kérem beküldeni. Hegyi bor fehér 
50 kor., siller 50 kor., vörös 60 korona.

Székely I. József
Gyöngyös (Hevesmegye.)

Szent Urbán templom. 1—4.

Sz. 1038—908. tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A marosujvári kir. jbiróság, mint tkvi ha­
tóság közhírré teszi, miszerint az Egyesült Kise­
gítő és takarékpénztár részvénytársaság végrehaj- 
tatónak, Lőrinczi Ignáoné Naftali Sarolta cson>rvai 
lakos végrehajtást szenvedett elleni 3708 K tőke­
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
gyulafehérvári kir. törvényszék, marosujvári kir. 
járásbirós g területéhez tartozó Csongva község 
határán fekvő s a 293. sz. tjkvben felvett s Ijőrinezi 
Ignácné Naftali Sarolta nevén álló A -j- 2- rsz. í 
2063. 2062. hrsz. boltelekre a nyárádszeredai és j

vidéki székely takarékpénztár részvénytársaság 
utéajánlattsvő által ígért 4000 korona megállapí­
tott kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1008. óvi április 
hó 25-ik napján d. e. 10 órakor Csongva község­
ben a község házánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
elfog adatni.

Árverezni szándékozók a végrehajtató kivé­
telével tartoznak az ingatlan beesárának lO°/o-át 
vagyis 229 koronát készpénzbee vagy az 1881, évi 
60. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. óvi november hó 1-én 3333. sz. alatt 
kelt igaaságügyminiszterí rendelet 8. §-ában kije­
lölt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-c. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A kir. jbiróság, mint telekvi hatóság.
Marosujvár, 1908. évi március hó 14-őn.

Sólyom Ferenc, 
kir. jbiró.

RUHAFESTŐ-, VEGYÉSZETI RUHATISZ­
TÍTÓ ÉS FEHÉR RUHAMOSÓ

INTÉZET
TORDÁN, Jókai Mór-utca 39. sz.

.... .. ......... Szemerjai-féle ház. ——————
Elvállal minden e rzakba vágó munkát, u, 

m. tisztításra férfi-, női- és gyermek öltönyöket, 
báli ruhákat stb. — Festésre minden színehayyett 
vagy meg nem felelő szinii férfi-, női- és gyer­
mek öltönyök bármily színre. — Gallérok, kéze­
lők, ingek vasalását, mosását a legtisztább kivi­
telben eszköxlöm, mivel ehhez való gépekkel ren­
delkezem.

Gyűjtődé Marosujvár részére LÖVI FÜLOP 
üzlete.

Tisztelettel

Kovács B.

Kívánatra bárkinek bér­
mentesen küldünk egy pró­
bát a Cozaporból.

Leves, kávé, tea, étel vagy szöszei 
italban egyformán adható, az ivó 
tudta nélkül. ---------

A COZAPORNAK az a csodálatos 
hatása, hogy ellenszenvessé teszi 
az iszákosnak a szeszes Italt. A 
COZA oly csendesen és biztosan 
hat, hogy azt feleség, testvér, 
avagy gyermek egyaránt, az ivó­
nak tudta nélkül adhatja és az 
illető mégcsak nem is sejti, mi 
okozta javulását.

COZA a családok ezreit bökhette 
ki s sok ezer férfit a szégyen és 
becstelenségtől mentett meg, kik 
később józan polgárok és ügyes 

üzletemberek lettek. Temérdek fiatalembert a jó 
útra ős szerencséjéhez segített és sok ember életét 
számos évvel hosszabbította meg.

Az intézet, mely a valódi, világhírű Cozapor 
tulajdonosa, mindazoknak kik kívánják, egy próba 
adagot és egy 1500 köszönő irrattal telt könyvet 
dij és költségmentesen küld. A Cozapor teljesen 
ártalmatlan voltáéi- szavatolunk. Magyarul és 
né cetül levelezünk.

Igyenpróbákat a valódi Caza-porból bérmentesen 
küld levélbeni felszólításra az alanti cég.
COZA INSTITUTE,

Levelek 25 lev. lapok 10 fillérrel bérmentcsitendölc

Cserepeink minősége és sziárdsága felülmúlhatatlan!

Az épitö közönség figyelmébe!
Van szerencsénk az épitni szándékozók szives tudomására hozni, hogy Marosujváron, a postahivatal közvetlen szomszédságában egy

CEMENT-LAP és CEMENT-TETŐCSERÉP 6YÁRAT

N
incs szüksége
INCS SZÜKSÉGE

INCS SZÜKSÉGE

létesítettünk, amely által
építés esetén a fedéleserepet másod helyről beszerezni,
azt vasúti kocsiban, esetleg félig összetörött állapotban azt átvenni,
épületére olyan fedőanyagott tenni, amelynek eső és hó poriadását okozza és rövid idő alatt teljesen 
elpusztul. — Hanem igenis MÓDJÁBAN ÁLL minden építeni szándékozónak fedélcserepét a gyártási helyről 
a legolcsóbb árban beszerezni.
azt gyáritelepünkön olvasva egész állapotban átvenni,
épületére olyan fedő anyagot tenni, amelynek mindennemű vihar csak hasznára vállik, mivel az köztu­
domású dolog, hogy a cementből előállított művek az eső, hó és fagy által, mind csak erősödnek.

Ezek után, minden építeni szándékozó saját érdekében cselekszik, ha mielőtt fedő anyagát bár­
honnan is beszerezné, telepünkön a cserép nagyságáról, könnyűségéről, jóminöségéröl, 
valamint előállítási módjáról meggyőződést szerez.

Hitelképes egyéneknek kedvező fi etési feltételeket is nyújtunk.

Szives pártfogást kér

AZ ELSŐ MAROSUJVÁRI CEMENT-LAP ÉS CEMENT-TETŐCSERÉP GYÁR:

IZSÁK DÁVID ÉS TÁRSA, MAROSUJVÁR

I Kedvező fizetési feltételek I
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MAROSUJVAR. 7.

Legolcsóbb beszerzési forrás I!

Telefon szám: 38.

Papp Miklós
szerszám- és IWtemöílÉse

TORI)A, FŐTÉR.

A legnagyobb raktárt tart min­
denféle vhh anyagokban: gazda­
sági szerszámok, szekér­
tengelyek. hozzávaló vasak,Ián- 
ezok, épület és butorvass- 
lások, kovácsolt- és sod­
ronyszegek, zsindel vsze- 
gekben stb. 2 1—62

Ajánlja: 

melegítő és főző kemenczéit, 
valamint a hozzá tartozó részek 

nagy választékát.

I l Pontos kiszolgálás I !
1 i-<-

^^**^***,A**"*í***************ft*** 
I Legolcsóbb beszerzési forrás’!

A készlet gyorsabb eladhatása 
miatt Caspari Frigyes és Társai 
Medgyes, (Nagyküküllő megye)

faiskolái !
leszállított áron ajánlják összes 
faiskolai cikkeiket, u. m.: ma- 
goncz, kömagu és csontár gyü­
mölcsfákat, pöszméte és ribiszke 
cserjéket, málnákat, földi epret, 
díszcserjéket, gyümölcsfa vadon- 
cokat, sövénynek valót, tűlevelű 

fákat, rózsákat, stb.

Árjegyzék kívánatra bementve.

fízölö- I 
oltva- | 
nuokat | 
szállít, | 
fajtiszta- p 

Ságért í
jrttállva legdásabb választékban a már évek S 
óta elsőnek és legmegbízhatóbbnak ismert: | 
Küküllömenti első szölöoltvány telep | 

tulajdonos: Caspari Frigyes,
Medgyes 85. sz. — (Nagyküküllő megye). |

Tessék képes árjegyzéket kérni.

Az árjegyzékben találhatók az ország min­
den részéből érkezett elismerő levelek, en­
nélfogva minden szőlőbirtokos megrendelé­
sének megtétel« előtt az ismerős személyi­
ségektől Mgy szó-, mint irásbelileg bizony­
ságot szerezhet magának fenti szőlőtelep fel- 

___ tétlen megbízhatóságáról.

I

V
egészségét szereti, gyógyulást találhat. 
5245 íiteles bizonyítvány tanúsít 

a három fenyővel ellátott 

KAISER-FÉLE 
Mellezukorkák 

gyógyhatásáról.
Orvosilag kipróbált és ajánlott szer 
köhögés, rekedtség, hülés, nyálka- 

ságnál, szamár-hurutnál.
Csomag: 20 és 40 fili. Doboz : 80 fillér. 

Egyedül kapható :
László József gyógyszerésznél

Marosujvárt.

pontos és figyelmes kiszolgálás! I
Értesítés.

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget mély tisztelettel érte­
sítem, hogy az itteni

IT KINCSTÁRI SZÁLLODÁT
folyó év február hó 15-én átvettem és mély tisztelettel esedezem a n. 
érdemű közönséghez, hogy

— vendégelő és sörosarnok —>• 
helyiségeimet becses megjelenésével és szives pártfogásával állandóan 
támogatni kegyeskedjék.

Megemlíteni bátorkodom, hogy állandóan friss csapolásu kőbá­
nyai „Dreher“ sört, valamint különféle legjobb izü borokat fogok ki­
szolgálni nagyon méltányos árak mellett.

Kitűnő Magyar és Francia konyhámra felhívom különösen a 
nőtlen és havi fizetéssel biró urak becses figyelmét.

A vidéki nagyérdemű urak kocsijai és lovai elszállásolását tel­
jesen ingyen eszközlöm.

Mielőbbi becses megjelenéséért esedezve maradok mély tisztelettel 
Alázatos szolgája

Kádár Béla
a ,.Kincstári szálloda“

, vendéglőse.

pontos és figyelmes kiszolgálás!

Legjutányosabb árak jegyzéke!
Fekete szalon öltözék 25 frttól 75 frtig
Zakó öltözék .... 18 frttó) 45 frtig
Übercziher angol sza-

bússal ................... 18 frttól 45 frtig
Színes szövet mellények,

bármily öltözékhez al-
kalmazhatók . . . 6 frttól 12 frtig

Színes pantallók . . . 6 frttól 15 frtig
Lovagló britches nadrág 8 frttól 16 frtig
Kamásli........................ 4 frttól 10 frtig
Urasági libériák . . . 18 frttól 45 frtig
Télikabát................... 25 frttól 90 frtig

Katonai egyenruhákat a legjutányo-
sabb árakban készítek.

KMSaSaen felhívna a figyelmet, hegy a legwjahh 
«vatanháe Meri«) — a kaMtek vattfaá* aálkfil 

kéaxfllaek.

Van szerencsém a t. városi és vidék közönségnek b. tudomásul adni, hogy a 
mai kor legegyszerűbbtől legmagasabb igényeinek megfelelő 

férfi-szabó DIVATTERMET 
nyitottam. Szabad legyen megjegyeznem, hogy a fővárosban elsőrangú cégeknél és 
az ország legnagyobb városaiban, mint s/abász 2) éven át, működtem. Kiállitásakon 
aranyérdemekkel lettem kitüntetve. A ruhák saját műhelyemben készülnek, a leg­
szigorúbb személyes felügyeletem mellett, fővárosi munkaerők által készítve. Elvein 
t. vevőimet a legpontosabban és jutányos árak mellett kiszolgá ni s biztosítom már 
előre is, hogy nagybecsű megrendeléseit minden tekintetben a legszolidabb árakban 
teljesítem a legújabb divat szerint. A szövetek kizárólag hazai, angol és francia gyárt­
mányúak 8 a szabászat és kiállítás a legújabb divatnak megfelelő. Részi ek: disz- 
magyar ruhákat, papi reverendákat, palástokat, uras ági libériákat 03 a legjobb lovagló 
bricsesz nadrágokat, katonai egyenruhákat, megyei és városi libériákat, vadász és sport 
öltönyökét a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelben a legolcsóbb árak és kedvez­
ményes föltételek mellett. A t. közönség szives rendelését kéri tiszteletlel

Csirke Mátyás
(Kasincyi-uica 11. háxsnáat.) angol férflszabő Tordán.

Megrendeléseket fölvesz — hol a szövetek is megtekinthetők és kiválasztha­
tók — CIRNER ISTVÁN kereskedő úr, a kivel állandó összeköttetést létesítettem.

Lmválbonl nagyboestt moghivámra mintákkal aaomályoama szolgálok.
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Sok Pénzt I
megtakarít, aki ruháját a

Diadal ruhatártól! 
tartja, mert a ruha nem gyúródik állan­
dóan úgy áll, mintha vasalva volna Egy 

fogasra többet lehet ráakasztani.
Kapható Fílssy J. KÖDWesMéSélieíl 

Minden városba elterjedve és czélszertiseég 
elismerve.

FICSHER IZSÁK
fakereskedése 

építkezési és tüzelő anyagok raktára. 

Marosujváron, Báthory-utca 1. sz,
Ajánlja dúsan felszerelt faraktárát, 

valamint az ezzel egybekötött építkezési 
kellékeit u. m.:

Portland cement, fedő-cserép, oltott és 
oltatlan mész, kőszén, méterfa stb. tüzelő 
anyagok legolcsóbb bevásárlási forrása.

püszer, Vas, üveg, porce­
lán, cipő és ruha kereskedé­
se m a Hunyadi-utcában saját ház.

Ajánlom a n. é. közönségnek fűszer 
és vegyes áru üzletemet, hol mindenkor 
tisztán kezelt fiiszer áruk kaphatók.

Úgyszintén a legdivatosabb tartós, 
erős, minden tekintetben megfel lő női. 
férfi és gyermek cipők, chevro, box, stb. 
minőségben

Férfi és gyermek ruhák, kalapok 
nagy választékban.

Porcellán és pléh edények, konyha 
felszerelési cikkek stb. stb.

Az igen tisztelt asztalos-mester urak 
figyelmét van szerencsém felhívni, arra, 
hogy üvegezési munkákra, épületekre stb. 
üvegtáblákat a legolcsóbban csak nálam 
szerezhetik be, mivel az üveggyárral egy 
nagy kötést csináltam. Üvegezési munkákat 
elvállalok és legolcsóbban számítok.

Hitelképes egyéneknek kedvező fize­
tési feltételeket nyújtok.

A n. é. közönség becses pártfogását kéri
Fischei1 Iz^ák,

kereskedő Marosufváron

Értesítés.
Van szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy a 

„Központi vendéglőnek“ sarkon fekvő nagytermében egy 
a mai kornak megfelelően berendezett 

liszt- és termény- 
raktárt .

Raktáron tartok mindennemű termény és élelmi 
cikkeket.

a lisztek jó minőségéért — tekintettel arra, hogy 
a jó hírnévnek örvendő „Aranyos-Polyáni hengermű­
malmi liszteket“ tartom, kezességet vállalok.

Végül kérem egy próbavásárlással meggyőződést 
szerezni

Kiváló tisztelettel

ÓIDÁLY SIMONNÉ
ARANYOS-POLYÁNI 

HEN6ERHÖMALHI LISZTEK 
RAKTÁRA.

an szerencsém a n. é. sport-kedvelő közönség figyelmét felhívni

órás és ékszerász üzletemre, 
melyet varró gép, kerékpár és az ezekhez szükséges mindennemű alkat­

részekkel ellátott raktárral kapcsolatosan megnagyobbítottam.
Varrógépekből raktáron tartok: eredeti Singer varrógépeket és 

ezekhez szükség mindenféle alkatrészeket u. m. : hajók, karika hajók, 
szijjak, tűk, stb. stb.

Kerékpárokból a legújabb modeleket és csakis elsőrendű gyártmá­
nyokat tartok. Úgyszintén kerékpár alkatrészeket, u. m. : pedálok, kormány­
tengelyek, kormányok, külső és belső gummik, csengők, nyergek stb., me­
lyeket bármely budapesti versenyképes kerékpár raktár árjegyzéke szerint számitok. 
Varrógép és kerékpár javításokat, házi villanycsengök felszerelését, javítását gyorsan 

--------------- ------ és pontosan eszközlöm. ——----- ----------- *•
Azonkívül nagy raktárt tartól^ fali-, inga-, ébresztő-, arany«, ezüst- és 

======== z^ehópá^ból. - iLi—.==
Kérem a n. é. közönség b. pártfogását és raktáromnak való szives megtekintésé

Hitelképes egyéneknek kerékpár és varrógépek véte­
lénél kedvező részletfizetési kedvezményt nyújtok. 

R. VISKY BÉLÁMÉ órás, ékszerész és látszerész, 
varrógép és kerékpár raktára.

Marosujvár. — Mikó-ntca. — Saját ház.
I
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Fegyverek, revolverek '*•  30—50 százalékkal
olcsóbban kaphatók nálam, mintha másutt részletfizetésre vásárolna.

Kérje ingyen és bérmentve legújabb árjegyzékemet — .

Halászati, vadászati, torna, vívó és egyéb sportcikkekből állandóan dús 
raktár.

P @ (L © © § IJ
fegyver és sportcikkek üzlete.

Budapest VII. Rákóezy-ut 6
Naponta 1OO csomagot küldök vidékre.
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